EU DECLARATION OF CONFORMITY '

Number 2

@ LG Electronics

EU2024112350

Name and address of the Manufacturer 3

LG Electronics Inc.

LG Twin Towers 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu Seoul 150-721 Korea

4
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration 5

. i Product Name
Product information 6 spjit Room Air Conditioner

Model Name

S3UMO9JA3FC / SO9EC.UASS Class |

Additional information” N/A

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation: 8

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared 9

EMC Directive 2014/30/EU

EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

Low Voltage Directive 2014/35/EU
EN 60335-2-40:2003+

A11:2004+A12:2005+A1:2006
+A2:2009+A13:2012

EN 60335-1:2012+A11:2014
+A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019+A15:2021

EN 62233:2008

The notified body10 N/A

and issued the certificate N/A

Additional information 7

Ecodesign Directive 2009/125/EC
Regulation 206/2012/EU

EN 12102-1:2017
EN 14825:2018
EN 14511:2018

RoHS Directive 2011/65/EU(as amended by EU
2015/863)

EN IEC 63000:2018

Pressure Equipment Directive 2014/68/EU
EN 378-2:2016

performed N/A

N/A

Signed for and on behalf of:"" LG Electronics Inc.

Authorised Representative:
LG Electronics European Shared Service Center B.V.
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

Date of
issue:

23th October 2024

Name and Surname / Function:

Yun Hee Yang / Director

e

12



Annex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/T/LVILTHUMT/NL/PLIPT/RO/SKISLIFISVITRINOHR/IS) @ LG Electronics

B

(EN)EU D ion of C i una 3A CbOTBETCTBME C VBVMCKBAHWSITA HA EC /(ES)D io /CS)EU o shods /(DA)EU-
0 /(DE)EU. i HET)EL /(EL)AHAQEH ZYMMOP®OQEHE /(FR)DecIaratlon UE de Cuniorml(e /(GA)Dearbhy Comhréireachta
an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracua LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU ita Tal-UE /(NL)EU
Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declarag@o de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhiasenie o Zhode EU /(SL)\zJava EU o Skiadnosti /(F) EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsékran om Overensstammelse/(TR)Uyguniuk Beyani /(NO)EU Samsvarserkleering /(HR)EZ izjava o i /(1S)

(EN) Number / (BG) Ne / (ES) N° /(CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) N°/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.e /
(RO) Nr / (SK) Cislo / (SL) $t. / (FI) N:o / (SV) Nr/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Numer

(EN)Name and address of the /(BG)t v anpec Ha y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovoyia kai SiedBuvon karaokeuaotri /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an
Mnarora /(IT)Nome e indirizzo del /(LV)Razotaja un adrese /(LT ir adresas /(HU)Gyarto neve és cime /(MT)Isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam
en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele i adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vjrobcu /(SL)ime in nasiov
proizvajalca /(FI)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn pa og adresse til (HR) i adresa proi og
heimilisfang framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole ibility of the (BG)3a 3 OTFOBOPHOCT HOCH EAMHCTBEHO
ooicsouTenT /(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaSeni o shodé vydal na viastni odpovédnost vjrobce
/(DA)De udstedes pa ansvar /(DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen des J(ET)Kéesolev
vastavusdoKiaratsioon on vlja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H Tapotoa fihwon exdideTal pe } euBuvn Tou i /(FR)La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule ilté du an dearbhd éi faoi aonair an éral(IT)La presente dichiarazione di conformita é rilasciata
sotto la ilita esclusiva del (VST atbllsnbas deklaracl]a ir izdota vlenlg\ uz Sada razotdja atbildiou /(LT)sl amlknes deklaracija iduota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E
sségi nyi &Mt Kizaro (MT, reg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL)Deze
conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige veranlwonrdelukheld van de fabrikant /(PL)lee]sza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaczna odpowiedzialnos producenta /(PT)A
presente declaragéo de conformidade ¢ emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO) declaratie de este emisé pe exclusivé a
/(SK)Toto wyhisenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednost vjrobcu /(SL)Ta izjava o skiadnosti se izda na lastno FI)T4ma vaatii on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla  /(SV)Denna forsakran om utfardas pa ti eget ansvar /(TR)Bu uyguniuk beyani, imalatginin sorumiulugu altinda
verilir/(NO)Denne er utstedt pa /(HR)Za izdavanje ove izjave o i iskljucivo je & (iS)Pessi er gefin ut
eingdngu & abyrg framleidanda

(EN)Object of the ion /(BG)OGexT Ha J(ES)Objeto de la ion /(CS)Predme 43en /(D i genstand /(D der Erklarung /(ET)Deklareeritav
ese /(EL)Zkomog g Siidwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspoir an /(IT)Oggetto della di ione /(LV)Deklaracij smets /(LT)D ijos objektas /(HU)A nyilatkozat
targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklarlng {PL)Przedmiot dekiaraci /(PT)Objecto da %o /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhla /(SL)Predmet izjave
/(FI)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal for forsakran /(T sne gjenstand /(HR) izjave /(1S)Hlutur til yfirlysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)/Hchopwaus 3a POAYKTa, UMETO Ha MPOAYKTa, MMETO Ha MoAena /(ES)Informacion del producto; nombre del producto; nombre del
modelo /(CS)Informace o vyrobku; Nazev vjrobku; Nazev modelu /(DA) JET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi /(EL)TANPOGOPiEG Yl To TIpoidv, 6vopa Trpaiovrog, 6voua povréAou/(FR)lnlormatlon surle | produll Nom du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Téirge; Ainm Tairge; Ainm
Manla /(1T) i sul prodotto; ne del prodotto; Nome del modello /(L modela LT ija apie produkta;
produkto inimas; modelio ini a termék neve; tipusnév /(MT)\nformazzjom tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam;

Model naam /(PL)informacie o produkcie; nazwa prcduktu nazwa modelu /(PT)Informagao sobre o produto; Nome do Produto; Designagéo do Modelo /(RO)informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)informécie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nézov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(FI)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation;
produktnamn; modellnamn /(TR)Urin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi /(NO)P (HR) i 0 proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Véruupplysingar;
Nafn véru; Nafn gerdar

(BG)A 6n adicional /(CS)Dalsi informace /mA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusatzliche Angaben /(ET)Llsateave
(EL ¢ e /( i & Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori ALV)Pay T)Papi

(M, j /(NL) informatie /(PL I(PT) (RO i i /(SK)Dodamcne
informacie/(SL)Dodatni podatki /(FI)Lisétietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)EK bilgi /(NO)Ti inger /(HR)Dodatne ije /(1S)Viobo ysi

(EN)The object of the i ibed above is with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeaMeTsT Ha AeknapauvsTa, OMUCAH NO-Tope, OTroBaps! Ha

Ha Cbiosa 3a /(ES) El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme con Ia legislacién de armonizacion pertinente de la Unién /(CS) Vise
popsany pfedmeét prohlasent je ve shodé s pislusny pravnimi predpisy Unie / (DA) Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklérung erfiilt die der Union / (EL) O 0760 T BiiAwong Tou
TIEPIYPARETal TAPATIGVG Eival GUQWVOS e T OXETIKA evwolak vopoBeaia evapuovions / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme 2 la législation d'harmonisation de ['Union
applicable / (GA) T4 cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le dbhartha um i de chuid an Aontais / (IT) L'oggeto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione / (LV) leprieks it Smets atbilst tiesibu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés h 4 /(MT)
L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta” armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de
desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z nijnego /
(PT) O objeto da declaragao acima descrito esté em conformidade com a legislagao de harmonizagao da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaraiei Sosors mai sus 6o n conformitate o legislatia

relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prévnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim

zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (FI) Edellé kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin mukainen / (SV) Féremalet for forsékran ovan

Gverensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstifiningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgii Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklzeringen

beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent targya megfelel a unios 1)

Efni ofangreindrar yfirlysingar er i samrzemi vi6 stadlada 16ggjof

(EN)References to the relevant i used or to the technical specifications in relation to which ity is declared Ha
P CnpAMO KouTO ce a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o

referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pripadné odkazy na prislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technicke

specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkleeres

med /( gabe der Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der fir die die erklart wird

ET)Vited Kasu(a(ud v6i viited millega seoses vaslavusl Kinnitatakse /(EL)uveia 16v OXETIKGV cvappovlcpcvwv TIPOTGTIWY TIoU

1 TOV TEXVIKGV v e Baon Tig oTroieg SNAGVETal des

par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairi do a caighdedin chomhchuibhithe abhartha a ssaidonr 16 1aga\m do na sonraiochtai teicnidia i ndall leis an gcomhre\reacht a

dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali ¢ dichiarata la ALV))

saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikytu damiujy standarty nuorodos arba techniniy specifikaciy, pagal kurias buvo

atitiktis, U)Adott esetben az asra keriilt vonatkozo 4 illetdleg azokra a miiszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol

nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw, jow referenzl ghall-ispecifikazzjonijiet brelazzjum ghalihom qed tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de

toegepaste geharmoniseerde normen of van de waarop de heeft /(PL)Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére

lub do do ktérych jes( 2godnosé /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em

relagéo as quais ¢ declarada a /(RO)TrlmlIen la relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legatura cu care se declara conformitatea /(SK)Pripadné

odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na technické Specifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na

tehnicne specifikacije za skladnus( ki 0 navedene na izjavi /(FI) niihin . joita on kaytetty, tai vittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella

till de relevanta som anvénts eller till de tekniska enligt vilka

forsakras /(TR)lgili uyumlastlnlm\§ Kullanilan standartar veya uygunluk beyan ile igii olarak teknik /(NO)t til de relevante som er brukt

eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklaeres samsvar med /(HR)Upucivanje na norme ili upué na tehnicke na temelju kojih se izjavljuje sukladnost
/(1S)Tilvisanir i videigandi samhasfingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir  beer sem tengjast y

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTUGMUPAHNAT OpraH; M3BHPWM; W M3AaAE notificado; ha ; y expide el ¥

/(CS)Oznameny subjek; proveds; a vydal osvedceni(DA)Det bemyndigede organ; der har foretage; og udstedt attesten /(DE)Die nofifzerte Stelle; hat; nd folgende Bescheinigung ausgestell
I(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis valja toendi /(EL)o | Kai egédwoe T PeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectu; et a établi Fattestation
/(GA)Rinne an comhlacht dé dtugtar fogra... agus d'eisigh sé an deimhni/ (IT) organismo noificato; ha effetfuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertfikatu
/(LT)Notifikuotoji istaiga; atliko; ir isdavé sertifikata, /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kbvetkezd Ianus\(vanyt adta ki /(MT)ilkorp notifkat; wettag; u hareg ic-certfiat /(NL)De
aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL ;i wydata To notificado; efectuou; e emitiu o
certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie (SL)o prigiakent organ. isvedel m izdal cerfikat /(FImotet fitos:
suorit; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmélda organet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildimis; yapilan ve sertifika verilr /(NO)Det meldte organ; utfart; som ogsa inkluderer test
resultat og Ise av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljudujui izvieSée o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti il par med talid pro

gaf (it vottordi

(EN)Signed for and on behalf of /(BG)Ioanuc 3a unw ot umero Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevet for og pa vegne af /(DE) Unterzeichnet fiir
und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja pooltjalla kirjutatud /(EL)YToypagi yia Aoyapiaopé kai €€ ovoparog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in
vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)Uz ka ir kieno vardu pasirayta/(HU)Cégszeri aliras/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado
por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in odpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puolesta alleki ISV)L for/(TR)Ve adina i
/(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(1S)Undiritad fyrir og fyrir hénd 272






